
Z Á P I S N I C A č. 034 / 2011-2012 
zo zasadnutia DK SZĽH dňa 20. februára 2012 v Bratislave 

 

DK SZĽH: pp. Ing. Chvojka, Belko, Remžík  
Ospravedlnený: JUDr. Palečka (člen DK SZĽH) 
Pozvaný: p. PhDr. Motyčík (riaditeľ ADA SR) 
Predvolaní: pp. Marcel Šterbák – hráč (HK Poprad s.r.o.), Samir Saliji – hráč (HK Nitra a.s.)  
 

2011 – 2012/034 – 1  DK SZĽH na svojom riadnom zasadnutí dňa 20.02.2012 na základe uznesenia VV SZĽH z 15.02.2012 a v súlade s jeho 
rozhodnutím o odvolaní č. 276 vydaným vo veci odvolania hráča Marcela ŠTERBÁKA (HK Poprad s.r.o.) proti rozhodnutiu DK SZĽH č.: 2011-
2012/029 – 2 z 30.01.2012 prejednala v rámci druhostupňového konania všetky dostupné materiály a argumenty potrebné na prehodnotenie výšky 
pôvodne uloženého trestu.  Úvodom zasadnutia bol predvolaný hráč  poučený o právach a povinnostiach ako aj o rokovacom poriadku na zasadnutí 
DK SZĽH. Účastníci rokovania boli súčasne upozornení, že z rokovania DK SZĽH je vykonávaný audiozáznam. DK SZĽH za prítomnosti prizvaného 
riaditeľa ADA SR Dr. Motyčíka konštatovala rozhodnutie VV SZĽH č. 276 o odvolaní, ktorým tento vrátil rozhodnutie DK SZĽH č. : 2011-2012/029 – 
2 na prehodnotenie výšky trestu, ďalej právne stanovisko WADA, odborné stanovisko ADA SR, vypočula previnilca a posúdení všetkých závažných 
okolností v zmysle čl. 10.4. Kódexu rozhodla takto: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH na základe Rozhodnutia VV SZĽH č. 276 z 15.02.2012, ods. 2 v zmysle čl. 31, písm. e) DP SZĽH v súlade s čl. 6 a Prílohy 1A, ods. 24 DP 
SZĽH s prihliadnutím na čl. 10.4. Kódexu WADA pôvodne uložený trest rozhodnutím DK SZĽH č.: 2011-2012/029 – 2 hráčovi Marcelovi ŠTERBÁKOVI 
mení na trest zastavenia činnosti v trvaní 3 (troch) mesiacov a to od 23.12.2011 do 23.03.2012 vrátane. Uvedený trest zastavenia činnosti ukladá na 
majstrovské stretnutia extraligy seniorov SR, I.HL SR a 2. LS. DK SZĽH v zmysle čl. 6, písm. e)  stanovuje  zákaz činnosti hráčovi  počas výkonu trestu aj 
v reprezentácii SR, pri medzinárodnom športovom styku ako aj na všetkých športových akciách riadených SZĽH a IIHF. Počas výkonu trestu hráč nemôže 
vykonať transfer do iného klubu a ani do inej hokejovej federácie resp. zrušiť svoju registráciu a zaregistrovať sa v novej hokejovej federácii v rámci IIHF. 
b)  Materský hokejový klub previnilca HK Poprad s.r.o. je povinný v zmysle čl. 33 DP SZĽH uhradiť náklady disciplinárneho konania v čiastke 34 € (slovom 
tridsaťštyri EUR) za opakované prejednanie prípadu a najneskôr do 05.03.2012 predložiť doklad o zaplatení tejto sumy na adresu DK SZĽH  v zmysle čl. 9, 
písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný klub nepreukáže zaplatenie uvedenej sumy do stanoveného termínu budú voči nemu uplatnené ďalšie 
disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický 
symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, 
bude považovaná za neuhradenú. 
c) DK SZĽH o uvedenom rozhodnutí informuje VV SZĽH, ADA SR, PRO - HOKEJ a.s., Matriku SZĽH, medzinárodné oddelenie SR a upozorňuje, že 
v zmysle príslušnej normy VV SZĽH prostredníctvom MeO SZĽH je povinný informovať IIHF. 
d) Za výkon rozhodnutia zodpovedá podľa písmena a), b) hráč Marcel ŠTERBÁK a HK POPRAD s.r.o. a  podľa písmena a)  Matrika SZĽH a medzinárodné 
oddelenie SZĽH. 
e) DK SZĽH toto rozhodnutie považuje za doručené momentom jeho vyhlásenia v zmysle čl. 30, písmena a) DP SZĽH nakoľko previnilec bol osobne 
prítomný na prejednaní a toto rozhodnutie DK SZĽH mu bolo vyhlásené osobne. DK SZĽH toto rozhodnutie v zmysle čl.30, písm. c) klubu doručuje e-
mailom a ostatným účastníkom konania aj písomne. 
f) V súlade s rozhodnutím VV SZĽH č. 276 z 15.02.2012 a v zmysle čl. 31, písm. e) toto rozhodnutie ako súčasť druhostupňového disciplinárneho konania 
je konečné a nie je možné sa proti nemu odvolať. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH po vrátení jej pôvodného rozhodnutia č.: 2011-2012/029 – 2 Výkonným výborom SZĽH na základe jeho rozhodnutia č. 276 z 15.02.2012 
v druhostupňovom odvolacom konaní prehodnotila výšku trestu uloženú v pôvodnom rozhodnutí a rozhodla o jej zmene na tri mesiace nepodmienečného zákazu 
resp. zastavenia činnosti pričom spôsob a miesto výkonu trestu nezmenila. DK SZĽH pri zmene výšky trestu okrem argumentov a poľahčujúcich okolností 
uvedených v prvostupňovom konaní zobrala do úvahy aj ďalšie okolnosti uvedené hráčom pri druhostupňovom konaní napr. skutočnosť, že distribútor prípravku po 
zverejnení prípadu zmenil nálepky na krabiciach s predávanými prípravkami a od tejto doby na nich uvádza farmakologické názvy Zakázaných látok podľa Zoznamu 
WADA. Významným momentom je skutočnosť, že v priebehu odvolacieho konania orgánmi SZĽH v súčinnosti s ADA SR bolo získanie právneho stanoviska  WADA 
v zmysle, ktorého v duchu praktických skúseností  z posledného obdobia niekoľkých mesiacov,  vzhľadom k zvláštnym okolnostiam prípadu porušenia  
antidopingového pravidla Kódexu WADA 2.1. použitím špecifickej látky (stimulanciá) je možno použiť pri riešení previnenia ustanovenia čl. 10.4. Kódexu WADA 
a uložiť previnilcovi trest v rozpätí 3 – 14 mesiacov.   Toto právne stanovisko WADA nemala DK SZĽH k dispozícii v prvostupňovom  konaní a nevedela ho vtedy 
získať prostredníctvom IIHF a WADA. K zmene  situácie došlo až po 08.02.2012 t.j. v priebehu odvolacej lehoty. DK SZĽH zmenila pôvodnú výšku trestu a po ním 
podanom odvolaní v súlade s rozhodnutím VV SZĽH zo dňa 15.02.2012 mu v opakovanom disciplinárnom konaní stanovila trest zákazu činnosti na 3 (tri) mesiace 
t.j. trest na spodnej hranici príslušnej sadzby, pričom okrem už uvedených poľahčujúcich okolností zobrala do úvahy aj výchovné pôsobenie odpykávaného už 
predtým uloženého trestu, účinnú ľútosť hráča, prísľub nápravy do budúcnosti, ale aj  jeho pomoc pri presadzovaní antidopingových aktivít v kolektíve kde bude 
športovec pôsobiť. Prehodnotenie výšky trestu prebiehalo po vrátení prípadu DK SZĽH ako súčasť odvolacieho t.j. druhostupňového disciplinárneho konania podľa 
bodu 2 Rozhodnutia VV SZĽH č. 276 z 15.02.2012  ako aj v zmysle čl. 31, písm. e) DP SZĽH a preto zmenené rozhodnutie je potrebné považovať za konečné a nie 
je možné sa proti nemu odvolať.     
 

2011 – 2012/034 – 2  DK SZĽH na svojom riadnom zasadnutí dňa 20.02.2012 na základe uznesenia VV SZĽH z 15.02.2012 a v súlade s jeho 
rozhodnutím o odvolaní č. 276 vydaným vo veci odvolania hráča Samira SALIJIHO (HK NITRA a.s.) proti rozhodnutiu DK SZĽH č.: 2011-2012/029 – 
3 z 30.01.2012 prejednala v rámci druhostupňového konania všetky dostupné materiály a argumenty potrebné na prehodnotenie výšky pôvodne 
uloženého trestu.  Úvodom zasadnutia bol predvolaný hráč  poučený o právach a povinnostiach ako aj o rokovacom poriadku na zasadnutí DK 
SZĽH. Účastníci rokovania boli súčasne upozornení, že z rokovania DK SZĽH je vykonávaný audiozáznam. DK SZĽH za prítomnosti prizvaného 
riaditeľa ADA SR Dr. Motyčíka konštatovala rozhodnutie VV SZĽH č. 276 o odvolaní, ktorým tento vrátil rozhodnutie DK SZĽH č. : 2011-2012/029 – 
3 na prehodnotenie výšky trestu, ďalej právne stanovisko WADA, odborné stanovisko ADA SR, vypočula previnilca a posúdení všetkých závažných 
okolností v zmysle čl. 10.4. Kódexu rozhodla takto: 
 
ROZHODNUTIE 
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a) DK SZĽH na základe Rozhodnutia VV SZĽH č. 276 z 15.02.2012, ods. 2 v zmysle čl. 31, písm. e) DP SZĽH v súlade  s čl. 6 a Prílohy 1A, ods. 24 DP 
SZĽH s prihliadnutím na čl. 10.4. Kódexu WADA pôvodne uložený trest rozhodnutím    DK SZĽH č.: 2011-2012/029 – 3 hráčovi Samirovi SALIJIMU 
mení na trest zastavenia činnosti v trvaní 3 (troch) mesiacov a to od 23.12.2011 do 23.03.2012 vrátane. Uvedený trest zastavenia činnosti ukladá na 
majstrovské stretnutia extraligy seniorov SR, I.HL SR a 2. LS. DK SZĽH v zmysle čl. 6, písm. e)  stanovuje  zákaz činnosti hráčovi  počas výkonu trestu aj 
v reprezentácii SR, pri medzinárodnom športovom styku ako aj na všetkých športových akciách riadených SZĽH a IIHF. Počas výkonu trestu hráč nemôže 
vykonať transfer do iného klubu a ani do inej hokejovej federácie resp. zrušiť svoju registráciu a zaregistrovať sa v novej hokejovej federácii v rámci IIHF. 
b)  Materský hokejový klub previnilca HK NITRA a.s. je povinný v zmysle čl. 33 DP SZĽH uhradiť náklady disciplinárneho konania v čiastke 34 € (slovom 
tridsaťštyri EUR) za opakované prejednanie prípadu a najneskôr do 05.03.2012 predložiť doklad o zaplatení tejto sumy na adresu DK SZĽH  v zmysle čl. 9, 
písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný klub nepreukáže zaplatenie uvedenej sumy do stanoveného termínu budú voči nemu uplatnené ďalšie 
disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický 
symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, 
bude považovaná za neuhradenú. 
c) DK SZĽH o uvedenom rozhodnutí informuje VV SZĽH, ADA SR, PRO - HOKEJ a.s., Matriku SZĽH, medzinárodné oddelenie SR a upozorňuje, že 
v zmysle príslušnej normy VV SZĽH prostredníctvom MeO SZĽH je povinný informovať IIHF. 
d) Za výkon rozhodnutia zodpovedá podľa písmena a), b) hráč Samir SALIJI a HK NIRA a.s.  a  podľa písmena a)  Matrika SZĽH a medzinárodné oddelenie 
SZĽH. 
e) DK SZĽH toto rozhodnutie považuje za doručené momentom jeho vyhlásenia v zmysle čl. 30, písmena a) DP SZĽH nakoľko previnilec bol osobne 
prítomný na prejednaní a toto rozhodnutie DK SZĽH mu bolo vyhlásené osobne. DK SZĽH toto rozhodnutie v zmysle čl.30, písm. c) klubu doručuje e-
mailom a ostatným účastníkom konania aj písomne. 
f) V súlade s rozhodnutím VV SZĽH č. 276 z 15.02.2012 a v zmysle čl. 31, písm. e) toto rozhodnutie ako súčasť druhostupňového disciplinárneho konania 
je konečné a nie je možné sa proti nemu odvolať. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH po vrátení jej pôvodného rozhodnutia č.: 2011-2012/029 – 3 Výkonným výborom SZĽH na základe jeho rozhodnutia č. 276 z 15.02.2012 
v druhostupňovom odvolacom konaní prehodnotila výšku trestu uloženú v pôvodnom rozhodnutí a rozhodla o jej zmene na tri mesiace nepodmienečného zákazu 
resp. zastavenia činnosti pričom spôsob a miesto výkonu trestu nezmenila. DK SZĽH pri zmene výšky trestu okrem argumentov a poľahčujúcich okolností 
uvedených v prvostupňovom konaní zobrala do úvahy aj ďalšie okolnosti uvedené hráčom pri druhostupňovom konaní napr. skutočnosť, že distribútor prípravku po 
zverejnení prípadu zmenil nálepky na krabiciach s predávanými prípravkami a od tejto doby na nich uvádza farmakologické názvy Zakázaných látok podľa Zoznamu 
WADA. Významným momentom je skutočnosť, že v priebehu odvolacieho konania orgánmi SZĽH v súčinnosti s ADA SR bolo získanie právneho stanoviska  WADA 
v zmysle, ktorého v duchu praktických skúseností  z posledného obdobia niekoľkých mesiacov,  vzhľadom k zvláštnym okolnostiam prípadu porušenia  
antidopingového pravidla Kódexu WADA 2.1. použitím špecifickej látky (stimulanciá) je možno použiť pri riešení previnenia ustanovenia čl. 10.4. Kódexu WADA 
a uložiť previnilcovi trest v rozpätí 3 – 14 mesiacov.   Toto právne stanovisko WADA nemala DK SZĽH k dispozícii v prvostupňovom  konaní a nevedela ho vtedy 
získať prostredníctvom IIHF a WADA. K zmene  situácie došlo až po 08.02.2012 t.j. v priebehu odvolacej lehoty. DK SZĽH zmenila pôvodnú výšku trestu a po ním 
podanom odvolaní v súlade s rozhodnutím VV SZĽH zo dňa 15.02.2012 mu v opakovanom disciplinárnom konaní stanovila trest zákazu činnosti na 3 (tri) mesiace 
t.j. trest na spodnej hranici príslušnej sadzby, pričom okrem už uvedených poľahčujúcich okolností zobrala do úvahy aj výchovné pôsobenie odpykávaného už 
predtým uloženého trestu, účinnú ľútosť hráča, prísľub nápravy do budúcnosti, ale aj  jeho pomoc pri presadzovaní antidopingových aktivít v kolektíve kde bude 
športovec pôsobiť. Prehodnotenie výšky trestu prebiehalo po vrátení prípadu DK SZĽH ako súčasť odvolacieho t.j. druhostupňového disciplinárneho konania podľa 
bodu 2 Rozhodnutia VV SZĽH č. 276 z 15.02.2012  ako aj v zmysle čl. 31, písm. e) DP SZĽH a preto zmenené rozhodnutie je potrebné považovať za konečné a nie 
je možné sa proti nemu odvolať.     
 

2011 - 2012 / 034 – 3x V stretnutí 1LJ č. 3191 Prešov – N. Zámky dňa 11.2.2012 hráč Šimon HLINKA (RP:19582 – HK Lokomotíva Nové 
Zámky)  obdržal prvý krát v sezóne 5 VT (ostatné VT uložené v stretnutiach č. 3024, 10029, 3030, 3109) 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 36, písm. c) DP SZĽH zastavuje menovanému činnosť na 1 majstrovské stretnutie a to na stretnutie 1LJ č.  3203 dňa 
18.2.2012 (Humenné – N. Zámky). V prípade, že by sa uvedené stretnutie neuskutočnilo je hráč povinný odpykať trest v najbližšom stretnutí príslušnej 
kategórie. 
b) Za zápis trestu podľa tohto rozhodnutia je menovaný hráč povinný v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH uhradiť 30 € a do 05.03.2012  zaslať 
doklad o zaplatení tejto sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že  menovaný hráč nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do 
určeného termínu, budú voči nemu uplatnené ďalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle 
Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorým je číslo tohto rozhodnutia DK SZĽH. V prípade klubu je potrebné uviesť aj 
evidenčné číslo člen a SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovať za neuhradenú. 
c) Za výkon rozhodnutia podľa písm. a) zodpovedá HK Lokomotíva Nové Zámky a za uhradenie poplatku podľa písm. b) previnilec. 
d) Poučenie: Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla o výške trestu tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia vzhľadom k tomu, že hráč Šimon Hlinka naplnil 
ustanovenie čl. 36 DP SZĽH tým, že prvý krát v tejto sezóne obdržal 5 vyšších trestov. 
 

2011 - 2012 / 034 – 4x V stretnutí 1LD č. 4293 dňa 18.2.2012 hráč Stanislav TOMKO (RP:21322 – P.H.K. Prešov n.o.)  obdržal prvý krát 
v sezóne 5 VT (ostatné VT uložené v stretnutiach č. 4128, 4153, 4281, 4281) 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 36, písm. c) DP SZĽH zastavuje menovanému činnosť na 1 majstrovské stretnutie a to na stretnutie 1LD č.  4301 dňa 
19.2.2012 (Prešov – HOBA). V prípade, že by sa uvedené stretnutie neuskutočnilo je hráč povinný odpykať trest v najbližšom stretnutí príslušnej kategórie. 
b) Za zápis trestu podľa tohto rozhodnutia je menovaný hráč povinný v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH uhradiť 30 € a do 05.03.2012  zaslať 
doklad o zaplatení tejto sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že  menovaný hráč nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do 
určeného termínu, budú voči nemu uplatnené ďalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle 
Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorým je číslo tohto rozhodnutia DK SZĽH. V prípade klubu je potrebné uviesť aj 
evidenčné číslo člen a SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovať za neuhradenú. 
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c) Za výkon rozhodnutia podľa písm. a) zodpovedá P.H.K. Prešov n.o. a za uhradenie poplatku podľa písm. b) previnilec. 
d) Poučenie: Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla o výške trestu tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia vzhľadom k tomu, že hráč Stanislav Tomko naplnil 
ustanovenie čl. 36 DP SZĽH tým, že prvý krát v tejto sezóne obdržal 5 vyšších trestov. 
 

2011 - 2012 / 034 – 5x V stretnutí 1LD č. 4300 dňa 19.2.2012 hráč Lukáš ROSINA (RP:20239 – HK Púchov)  obdržal prvý krát v sezóne 5 VT 
(ostatné VT uložené v stretnutiach č. 4061, 4072, 4074, 4096) 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 36, písm. c) DP SZĽH zastavuje menovanému činnosť na 1 majstrovské stretnutie a to na stretnutie 1LD č.  4317 dňa 
26.2.2012 (Sanok - Púchov). V prípade, že by sa uvedené stretnutie neuskutočnilo je hráč povinný odpykať trest v najbližšom stretnutí príslušnej kategórie. 
b) Za zápis trestu podľa tohto rozhodnutia je menovaný hráč povinný v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH uhradiť 30 € a do 05.03.2012  zaslať 
doklad o zaplatení tejto sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že  menovaný hráč nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do 
určeného termínu, budú voči nemu uplatnené ďalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle 
Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorým je číslo tohto rozhodnutia DK SZĽH. V prípade klubu je potrebné uviesť aj 
evidenčné číslo člen a SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovať za neuhradenú. 
c) Za výkon rozhodnutia podľa písm. a) zodpovedá HK Púchov a za uhradenie poplatku podľa písm. b) previnilec. 
d) Poučenie: Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla o výške trestu tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia vzhľadom k tomu, že hráč Lukáš Rosina naplnil 
ustanovenie čl. 36 DP SZĽH tým, že prvý krát v tejto sezóne obdržal 5 vyšších trestov. 
 

2011 – 2012 / 034 – 6a8 DK SZĽH prerokovala zoznam hráčov v družstvách Extraligy juniorov štartujúcich v Play-Off EXJ 2011 / 2012,  ktorým sa v zmysle 
čl. 36, písm. g) DP SZĽH vyššie tresty do Play-Off  EXJ neprenášajú (viď príloha číslo 1 tejto zápisnice). DK SZĽH na základe uvedeného rozhodla nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

DK SZĽH schvaľuje uvedený zoznam hráčov klubov štartujúcich v Play-Off Extraligy juniorov 2011 / 2012 k 20.2.2012, ktorým sa v zmysle čl. 36, písm. g) DP SZĽH 
vyššie tresty do  Play-Off EXJ neprenášajú a ukladá sekretárovi komisie predložiť ho klubom do 25.2.2012. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH schválila zoznam hráčov v družstvách Extraligy juniorov štartujúcich v Play-Off EXJ 2011 / 2012, ktorým sa v zmysle čl. 36, písm. g) DP 
SZĽH vyššie tresty neprenášajú do Play-Off EXJ 2011 / 2012. 
 

2011 – 2012 / 034 – 6b8 DK SZĽH prerokovala zoznam hráčov v družstvách Extraligy juniorov a 1. Ligy juniorov štartujúcich v Nadstavbovej časti EXJ sk. 
„C“ (9.-14. EXJ + 1.-2. 1LJ) 2011 / 2012,  ktorým sa v zmysle čl. 36, písm. g) DP SZĽH vyššie tresty do Nadstavbovej časti EXJ sk. „C“ (9.-14. EXJ + 1.-2. 1LJ) 
neprenášajú (viď príloha číslo 2 tejto zápisnice). DK SZĽH na základe uvedeného rozhodla nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

DK SZĽH schvaľuje uvedený zoznam hráčov klubov štartujúcich v  Nadstavbovej časti Extraligy juniorov sk. „C“ (9.-14. EXJ + 1.-2. 1LJ) 2011 / 2012 k 20.2.2012, 
ktorým sa v zmysle čl. 36, písm. g) DP SZĽH vyššie tresty do  Nadstavbovej časti EXJ sk. „C“ (9.-14. EXJ + 1.-2. 1LJ) neprenášajú a ukladá sekretárovi komisie 
predložiť ho klubom do 25.2.2012. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH schválila zoznam hráčov v družstvách Extraligy juniorov a 1. Ligy juniorov štartujúcich v Nadstavbovej časti EXJ sk. „C“ (9.-14. EXJ + 1.-2. 
1LJ) 2011 / 2012, ktorým sa v zmysle čl. 36, písm. g) DP SZĽH vyššie tresty neprenášajú do Nadstavbovej časti EXJ sk. „C“ (9.-14. EXJ + 1.-2. 1LJ)2011 / 2012. 
 

2011 – 2012 / 034 – 78 DK SZĽH prerokovala oznámenie HK 36 Skalica o hráčoch z 1. Ligy juniorov M. Sluka, M. Ďuračka a M. Pazderka, ktorí sú v klube 
HK 36 Skalica na striedavom štarte so žiadosťou, aby DK SZĽH prerokovala neprenos ich vyšších trestov v zmysle čl. 36, písm. g) DP SZĽH do  Nadstavbovej časti 
EXJ sk. „C“ (9.-14. EXJ + 1.-2. 1LJ) neprenášajú (viď príloha číslo 3 tejto zápisnice). DK SZĽH na základe uvedeného rozhodla nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

DK SZĽH schvaľuje žiadosť HK 36 Skalica a hráčom 1. Ligy juniorov Michal Sluka, Marek Ďuračka a Michal Pazderka štartujúcim v klube HK 36 Skalica na striedavý   
štart v zmysle čl. 36, písm. g) DP SZĽH vyššie tresty do  Nadstavbovej časti EXJ sk. „C“ (9.-14. EXJ + 1.-2. 1LJ) neprenáša. DK SZĽH ukladá sekretárovi komisie 
informovať o uvedenom kluby do 25.2.2012. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH prerokovala oznámenie a schválila žiadosť HK 36 Skalica a hráčom 1. Ligy juniorov Michal Sluka, Marek Ďuračka a Michal Pazderka 
štartujúcim v klube HK 36 Skalica na striedavý štart v zmysle čl. 36, písm. g) DP SZĽH vyššie tresty do  Nadstavbovej časti EXJ sk. „C“ (9.-14. EXJ + 1.-2. 1LJ) 
neprenáša.   
 

2011 – 2012 / 034 – 8  DK SZĽH opakovane prejednala stanovisko rozhodcu p. Miroslava Štefíka k incidentu po zápase 1LD č. 4281 Detva – 
Prešov zo dňa 4.2.2012, kde došlo podľa vyjadrenia menovaného rozhodcu najprv k slovnému a neskôr aj k fyzickému napadnutiu rozhodcu p. 
Drblíka časomeračom stretnutia p. Gavúrikom „cit. zo zápisu: Po stretnutí keď som odchádzal po stretnutí pri vchodových dverách ma čakal časomerač 
stretnutia a najprv ma slovne napadol (kedy sme si potykali pán Štefík) a potom do mňa sotil ramenom. Hlavný usporiadateľ išiel za mnou.“. DK SZĽH rozhodla na 
základe originálu Zápisu o stretnutí, uvedeného stanoviska rozhodcu p. Drblíka avšak bez predloženia vyžiadaných stanovísk zo strany uvádzaných 
funkcionárov HC´07 Detva s.r.o., zo strany klubu HC´07 Detva s.r.o. a bez predložených vyžiadaných stanovísk čiarových rozhodcov nasledovne:   
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 24 DP SZĽH opätovne ukladá p. Jánovi Gavúrikovi, časomeračovi predmetného stretnutia zaslať najneskôr do 
12:00 hod. dňa 25.2.2012 písomné stanovisko k údajnému napadnutiu rozhodcu p. Štefíka časomeračom tak, ako je popísané vyššie, ako 
aj v Zápise o stretnutí. 
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b) DK SZĽH v zmysle čl. 24 DP SZĽH opätovne ukladá p. Otovi Kovytárovi, hlavnému usporiadateľovi predmetného stretnutia  zaslať 
najneskôr do 12:00 hod. dňa 25.2.2012 písomné stanovisko k uvádzanému incidentu. 
c) DK SZĽH v zmysle čl. 24 DP SZĽH opätovne ukladá HC 07 Detva s.r.o. zaslať najneskôr do 12:00 hod. dňa 25.2.2012 písomné 
stanovisko k uvádzanému incidentu. 
d) DK SZĽH v zmysle čl. 24 DP SZĽH opätovne ukladá čiarovým rozhodcom pp. M. Vyoralovi a T. Čajkovskému zaslať najneskôr do 12:00 
hod. dňa 25.2.2012 písomné stanovisko k uvádzanému incidentu, vrátane grafického náčrtu. 
e) DK SZĽH upozorňuje menovaných na ustanovenia Príloh 1A / bod 28, resp. 2B / bod 12, 13 k DP SZĽH. 
f) DK SZĽH odročuje tento prípad na 27.2.2012. 
g) Za výkon rozhodnutí zodpovedajú podľa písm. a), b), c) menovaní činovníci a hokejový klub HC 07 Detva s.r.o., podľa písm. d) menovaní čiaroví 
rozhodcovia. 
h) DK SZĽH e-mailom na klub, pričom klub je povinný zabezpečiť doručenie tohto rozhodnutia podľa písm. a) a b) uvedeným činovníkom. DK SZĽH 
toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH aj čiarovým rozhodcom. 
i) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a odročila tento prípad na 27.2.2012, kedy ho bude opätovne riešiť po 
preskúmaní vyžiadaných podkladov. 
 

2011 – 2012 / 034 – 9 DK SZĽH prerokovala prípad odstúpený Radou Ligovej komisie 2. ligy seniorov, kde v stretnutí 2LS č. 10143 Rimavská 
Sobota – Dolný Kubín dňa 7.1.2012, kde prišlo podľlo zápisu o stretnutí k incidentom zo strany domáceho fanklubu cit.: „V  čase 25:58 bol prvý krát 
napomenutý sektor fanúšikov domácich, aby neprevokovali a nehádzali predmety na hráčov na trestnej lavici hostí. V čase 52:46 po napádaní slovnými výrazmi fanklubom domácich 
nad trestnou lavicou hostí na adresu hráča č. 21 Učník bol fanklub domácich vykázaný z ponad trestnej lavice. Počas stretnutia aj po ňom, keď do kabíny rozhodcov vstúpil neznámy 
pán, ktorý bol automaticky vykázaný z kabíny, nebola zabezpečená dostatočná usporiadateľská služba. (Snášel)“. DK SZĽH na základe Zápisu o stretnutí a Zápisnice 
Ligovej komisie 2LS rozhodla v zmysle čl. 24 DP SZĽH bez prítomnosti zástupcu HKM Rimavská Sobota, nakoľko tento  svoje stanovisko 
k uvedeným incidentom uviedol na zasadnutí Ligovej komisie 2LS dňa 14.2.2012: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZLH v zmysle Prílohy 2B / ods. 1, písm. a)  k DP SZĽH trestá klub HKM Rimavská Sobota pokutou vo výške 70,- EUR (slovom: sedemdesiat EUR). 
b) HKM Rimavská Sobota je okrem pokuty uloženej v písm. a) tohto rozhodnutia povinný v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH uhradiť aj za zápis 
trestu čiastku 30 € (slovom: tridsať EUR) a najneskôr do 5.3.2012 zaslať doklad o zaplatení stanovenej sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V 
prípade, že HKM Rimavská Sobota nepreukáže zaplatenie stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri 
platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s evidenčným 
číslom člena SZĽH, alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH. V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
c) DK SZĽH ukladá HKM Rimavská Sobota zjednať nápravu a zabezpečiť na domáce stretnutia zosilnenú usporiadateľskú službu. V nadväznosti na 
ustanovenia čl. 8 DP SZĽH ukladá DK SZĽH odohrať prípadné tretie rozhodujúce stretnutie O víťaza 2LS na neutrálnej pôde minim. 50 km od Rimavskej 
Soboty.  
d) DK SZLH o uvedenom informuje Radu LiKO 2LS a KR SZĽH. 
e) Za výkon rozhodnutia zodpovedá podľa písm. a), b) a c) HKM Rimavská Sobota, podľa písm. c) Rada LiKO 2LS. 
f) DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH e-mailom. 
g) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 
Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a po preskúmaní Zápisu o stretnutí a zápisnice Ligovej komisie 2LS 
potrestala klub HKM Rimavská Sobota za nedostatočnú usporiadateľskú službu a nešportové správanie sa divákov pokutou.   DK SZĽH zobrala na jednej strany do 
úvahy ako poľahčujúcu skutočnosť fakt, že sa v tejto sezóne u klubu HKM Rimavská Sobota jednalo o prvý prípad takéhoto previnenia, na strane druhej uložila DK 
SZĽH klubu HKM Rimavská Sobota opatrenia na zabránenie podobných prejavov s tým aby HKM Rimavská Sobota do budúcnosti zabezpečil odohranie stretnutí v 
súlade so Stanovami, poriadkami a predpismi SZĽH. 
 

2011 – 2012 / 034 - 10 Člen komisie p. Belko informoval o stave úhrad pokút terminovaných k dnešnému dňu uložených DK SZĽH. DK SZĽH berie na 
vedomie priebežnú informáciu o stave platieb pokút a poplatkov k dnešnému dňu.  
 

 2011 – 2012 / 034 – 118 DK SZĽH potvrdzuje, že ďalšie riadne zasadnutie DK SZĽH sa bude konať dňa 27.2.2012 v zasadačke SZĽH na Trnavskej 
ceste 27/B, Bratislava, 1. Poschodie od 14:00 hod. DK SZĽH ukladá po rozhodnutí uverejniť oznam na www.szlh.sk. 
 
 
 

V  Bratislave 20.2.2011         Zapísal: Pavol Remžík, člen DK SZĽH 
 
 
 

Príloha č. 1: Zoznam hráčov klubov štartujúcich v Play-Off EXJ 2011 / 2012 k 20.2.2011, ktorým sa v zmysle čl. 36, písm. g) DP SZĽH vyššie tresty do Play-Off EXJ     
                    neprenášajú.  
            č. 2: Zoznam hráčov klubov štartujúcich v  Nadstavbovej časti EXJ sk. „C“ (9.-14. EXJ + 1.-2. 1LJ) 2011 / 2012 k 20.2.2011, ktorým sa v zmysle čl. 36, písm.  
                    g) DP SZĽH vyššie tresty do Nadstavbovej časti EXJ sk. „C“ (9.-14. EXJ + 1.-2. 1LJ) neprenášajú.  
            č. 3: Zoznam hráčov štartujúcich v klube HK 36 Skalica  v Nadstavbovej časti EXJ sk. „C“ (9.-14. EXJ + 1.-2. 1LJ) 2011 / 2012 na striedavý štart, ktorým sa  
     v zmysle čl. 36, písm. g) DP SZĽH neprenášajú vyššie tresty do tejto časti. 
 
 
    Ing. Vlastimil Chvojka                    Ing. Roman Štamberský, v.r.  
    predseda DK SZĽH     športový riaditeľ SZĽH 
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